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I

(Comunicazioni)

COMMISSIONE

Tassi di cambio dell'euro (1)

2 giugno 2006

(2006/C 130/01)

1 euro =

Moneta Tasso di cambio

USD dollari USA 1,2815

JPY yen giapponesi 144,59

DKK corone danesi 7,4585

GBP sterline inglesi 0,68685

SEK corone svedesi 9,2315

CHF franchi svizzeri 1,5629

ISK corone islandesi 91,74

NOK corone norvegesi 7,7765

BGN lev bulgari 1,9558

CYP sterline cipriote 0,5750

CZK corone ceche 28,238

EEK corone estoni 15,6466

HUF fiorini ungheresi 261,86

LTL litas lituani 3,4528

LVL lats lettoni 0,6960

MTL lire maltesi 0,4293

PLN zloty polacchi 3,9198

RON leu rumeni 3,5193

Moneta Tasso di cambio

SIT tolar sloveni 239,66

SKK corone slovacche 37,693

TRY lire turche 1,9705

AUD dollari australiani 1,7151

CAD dollari canadesi 1,4148

HKD dollari di Hong Kong 9,9424

NZD dollari neozelandesi 2,0479

SGD dollari di Singapore 2,0236

KRW won sudcoreani 1 214,86

ZAR rand sudafricani 8,5399

CNY renminbi Yuan cinese 10,2794

HRK kuna croata 7,2575

IDR rupia indonesiana 11 873,10

MYR ringgit malese 4,665

PHP peso filippino 67,714

RUB rublo russo 34,4330

THB baht thailandese 48,962
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(1) Fonte: tassi di cambio di riferimento pubblicati dalla Banca centrale europea.



Informazioni succinte in merito alla modifica del regime di indennizzo del 2002 a favore dei pesca-
tori per l'arresto delle attività (Wijziging van de Vergoedingsregeling voor uittreding van vissers uit de
visserij 2002) conformemente al regolamento (CE) n. 1595/2004 della Commissione relativo all'ap-
plicazione degli articoli 87 e 88 del trattato CE agli aiuti di Stato a favore delle piccole e medie
imprese attive nel settore della produzione, trasformazione e commercializzazione dei prodotti

della pesca (GU L 291 del 14.9.2004)

(2006/C 130/02)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

Nota esplicativa: Il regolamento (CE) n. 2792/1999 del Consi-
glio, del 17 dicembre 1999, che definisce modalità e condizioni
delle azioni strutturali nel settore della pesca (GU L 337 del
30.12.1999) (regolamento SFOP), prevede la possibilità di adot-
tare misure socio-economiche. La necessità di adottare tali
misure nasce anche da una recente ristrutturazione della flotta
(settembre 2005).

La modifica del regime di indennizzo del 2002 a favore dei
pescatori per l'arresto delle attività è pienamente conforme al
disposto dell'articolo 12 del regolamento SFOP, per quanto
riguarda sia le condizioni sia il livello di aiuto previsti.

I Paesi Bassi sono suddivisi in due zone: il Flevoland, che è una
regione dell'obiettivo 1, e il resto del paese. Il Flevoland
comprende il comune di Urk, un importante porto di pesca.
Dato che lo stanziamento SFOP destinato al Flevoland per
misure sociali a favore di membri degli equipaggi di pescherecci
è già esaurito, non vi sono fondi per cofinanziare interventi di
natura sociale in questa regione dell'obiettivo 1. Il sostegno a
favore di membri degli equipaggi di pescherecci residenti a Urk
non sarà pertanto cofinanziato dallo SFOP, ma sarà finanziato
interamente con risorse nazionali.

Il regime di indennizzo del 2002 a favore dei pescatori per l'ar-
resto delle attività è un regime nazionale applicabile a pescatori
provenienti sia da Urk sia da altre zone. Lo stanziamento totale
è di 1,8 mio EUR. L'aiuto di Stato oggetto della presente noti-
fica riguarda tuttavia esclusivamente il sostegno concesso a
pescatori residenti a Urk.

Il regime di indennizzo ottempera non solo al disposto dell'arti-
colo 12 del regolamento SFOP, ma anche alle disposizioni
generali del regolamento (CE) n. 1595/2004. Il regime si
applica pertanto alle piccole e medie imprese e l'importo
dell'aiuto non supera 1 mio EUR all'anno e per beneficiario.

Si osservi inoltre che il regime di indennizzo del 2002 a favore
dei pescatori per l'arresto delle attività è stato notificato in
quanto aiuto di Stato (N 87/2002). Pur essendo una versione
modificata del regime succitato, la misura in oggetto costituisce
una nuova misura di aiuto.

Stato membro: Paesi Bassi

Numero dell'aiuto: XF 2/2006

Regione: Provincia del Flevoland, dove Urk è il principale
porto di origine dei pescherecci

Titolo del regime di aiuti: Modifica del regime di indennizzo
del 2002 a favore dei pescatori per l'arresto delle attività, che
limita la presente notifica all'aiuto concesso ai membri degli
equipaggi di pescherecci il cui porto di origine è il porto di
Urk.

Base giuridica: Regeling van de Minister van Landbouw,
Natuur en Voedselkwaliteit van 10 februari 2006, TRCJZ/
2005/3704, houdende wijziging van de Vergoedingsregeling
voor uittreding van vissers uit de visserij 2002, Stcrt. 2006, 37

Spesa annua prevista per il regime: La dotazione comples-
siva per l'attuazione di misure sociali a favore di pescatori che
cessano l'attività ammonta a 1,8 mio EUR per l'intero territorio
dei Paesi Bassi. L'importo da stanziare per l'attuazione di misure
sociali a favore dei membri degli equipaggi dei pescherecci il
cui porto di origine è il porto di Urk dipende dal numero di
domande presentate dai pescatori residenti a Urk prima del
raggiungimento del massimale dell'aiuto di 1,8 mio EUR

Intensità massima dell'aiuto: Prepensionamento dei pesca-
tori: importo massimo mensile di 500 EUR durante il periodo
avente inizio il primo giorno del mese in cui scade il contratto
di lavoro o l'accordo di partenariato e avente termine il primo
giorno del mese in cui il beneficiario compie 65 anni di età.

Tale importo si applica ai pescatori che, al 1o gennaio 2006,
abbiano un età compresa tra 56 e 64 anni.

Una tantum per i pescatori il cui arresto delle attività è dovuto
alla demolizione o alla riconversione del peschereccio su cui
lavoravano: 5 000 EUR.

I richiedenti non devono avere un'età superiore a 55 anni.

Una tantum per i pescatori il cui arresto delle attività è dovuto
alla demolizione o alla riconversione del peschereccio su cui
lavoravano e che si iscrivono a un corso di riqualificazione
professionale: importo a copertura delle spese effettive soste-
nute per frequentare il corso di riqualificazione professionale
fino a un massimo di 7 500 EUR.

I richiedenti non devono avere un'età superiore a 55 anni

Data di applicazione: A decorrere dal 1o marzo 2006

Durata del programma o del singolo regime di aiuto: Fino
a luglio 2008 incluso
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Obiettivo dell'aiuto: Sulla base della modifica del regime di
indennizzo del 2002 a favore dei pescatori per l'arresto delle
attività, si concede un aiuto ai pescatori per l'arresto delle atti-
vità di pesca.

La cessazione delle attività può essere legata alla demolizione o
alla riconversione del peschereccio su cui il pescatore lavorava.
Nel settembre 2005 è entrato in vigore il regime per la ridu-
zione della capacità di pesca del 2005, in base al quale gli
armatori di pescherecci possono presentare domanda di aiuto
in caso di arresto definitivo delle attività di pesca. Una simile
ristrutturazione comporta sempre la perdita del posto di lavoro
per i pescatori operanti sul peschereccio in questione. Scopo
del regime è indennizzare tali pescatori per le perdite di reddito
derivanti dalla demolizione o dalla riconversione del pesche-
reccio.

Al contempo, i pescatori possono presentare domanda di aiuto
in caso di prepensionamento senza che il peschereccio su cui
lavoravano sia demolito o riconvertito ad altro uso.

I pescatori disoccupati a causa dell'arresto delle attività del
peschereccio possono presentare domanda di aiuto per seguire
corsi di riqualificazione professionale al fine di trovare occupa-
zione in settori economici diversi da quello della pesca.

Tutte le misure contribuiscono alla ristrutturazione della flotta

Indicare quale articolo (articoli da 4 a 12) è utilizzato e i
costi ammissibili coperti dal regime o dall'aiuto indivi-
duale.:

Articolo 12

Misure socioeconomiche: Gli aiuti al prepensionamento dei pesca-
tori e i premi forfetari individuali conformi alle disposizioni
dell'articolo 12, paragrafi 1 e 2, dell'articolo 12, paragrafo 3,
lettere a), b) e c), e dell'articolo 12, paragrafo 4, lettere da a) ad
e), del regolamento (CE) n. 2792/1999 e dell'allegato III dello
stesso regolamento, sono compatibili con il mercato comune ai
sensi dell'articolo 87, paragrafo 3, lettera c), del trattato e non
sono soggetti all'obbligo di notificazione di cui all'articolo 88,

paragrafo 3, del trattato, purché l'importo degli aiuti non
superi, in equivalente sovvenzione, il tasso totale degli inter-
venti nazionali e comunitari stabilito, per gli aiuti di cui trattasi,
nell'allegato IV del medesimo regolamento.

Il massimale dei costi ammissibili è fissato a 1,8 mio EUR. La
parte destinata ai richiedenti residenti a Urk dipende dal
numero di domande ricevute prima del raggiungimento del
massimale di 1,8 mio EUR

Settori economici interessati: Pesca marittima

Nome e indirizzo dell'autorità che concede l'aiuto:

Ministerie van Landbouw, Natuur en Voedselkwaliteit,
Directie Visserij
Postbus 20401
2500 EK 's–Gravenhage
Paesi Bassi

Sito Internet:

www.hetlnvloket.nl

Una volta sul sito, si prega di utilizzare la funzione di ricerca

Altre informazioni:

Nome: Mevr. Mr. H.C. Huijer

Indirizzo: Postbus 20401, 2500 EK Den Haag

Telefono (31-70) 378 43 87

Fax (31-70) 378 61 27

E-mail: h.c.huijer@minlnv.nl

Responsabile presso la Rappresentanza permanente dei Paesi
Bassi

Nome: G.P.G. Kunst

Telefono (32-2) 679 15 43

Fax (32-2) 679 17 76

E-mail: bre-lnv@minbuza.nl
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Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso n. COMP/M.4234 — Carlson/One Equity Partners/Carlson Wagonlit)

(2006/C 130/03)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 24.5.2006 è pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione in
conformità all'articolo 4 del regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (1). Con tale operazione le imprese
Carlson Companies, Inc («CCI», USA) e One Equity Partners II, L.P. («OEP», USA) controllata da JP Morgan
Chase & CO acquisiscono ai sensi dell'articolo 3, paragrafo 1, lettera b), del regolamento del Consiglio il
controllo in comune della impresa Carlson Wagonlit B.V. («CWT», Paesi Bassi) controllata congiuntamente
da CCI e Accor S.A. mediante acquisto di azioni in una società di nuova costituzione che si configura come
impresa comune

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

— per CCI: fornitura di servizi nei settori del marketing, viaggi e alberghiero,

— per OEP: attività d'investimento nel capitale di rischio,

— per CWT: servizi di agenzia viaggi per scopo di lavoro e per tempo libero.

3. A seguito di un esame preliminare la Commissione ritiene che la transazione notificata possa rien-
trare nel campo d'applicazione del regolamento (CE) n. 139/2004. Tuttavia si riserva la decisione finale al
riguardo.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concentra-
zione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione della
presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse alla Commissione per fax [fax n. (32-
2)296 43 01 o 296 72 44] o per posta, indicando il riferimento COMP/M.4234 — Carlson/One Equity
Partners/Carlson Wagonlit, al seguente indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale Concorrenza
Protocollo Concentrazioni
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

3.6.2006C 130/4 Gazzetta ufficiale dell'Unione europeaIT

(1) GU L 24 del 29.1.2004, pag. 1.



Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso n. COMP/M.4254 — Nordic Capital Fund VI/Dangaard)

Caso ammissibile alla procedura semplificata

(2006/C 130/04)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 24.5.2006 è pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione in
conformità all'articolo 4 del regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (1). Con tale operazione l'impresa
Nordic Capital Fund VI ( «Nordic Capital»; Jersey) acquisisce ai sensi dell'articolo 3, paragrafo 1, lettera b),
del regolamento del Consiglio il controllo dell'insieme dell'impresa Dangard Telecom Holding A/S (
«Dangard», Danimarca) mediante acquisto di azioni.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

— per Nordic Capital: investimenti privati in azioni, soprattutto in Europa settentrionale,

— per Dangard: vendita all'ingrosso di impianti e accessori nel settore delle telecomunicazioni, in partico-
lare telefoni portatili.

3. A seguito di un esame preliminare la Commissione ritiene che la transazione notificata possa rien-
trare nel campo d'applicazione del regolamento (CE) n. 139/2004. Tuttavia si riserva la decisione finale al
riguardo. Si rileva che, ai sensi della comunicazione della Commissione concernente una procedura sempli-
ficata per l'esame di determinate concentrazioni a norma del regolamento (CE) n. 139/2004 (2) del Consi-
glio, il presente caso potrebbe soddisfare le condizioni per l'applicazione della procedura di cui alla comu-
nicazione stessa.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concentra-
zione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione della
presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse alla Commissione per fax [fax n. (32-2)
296 43 01 o 296 72 44] o per posta, indicando il riferimento COMP/M.4254 — Nordic Capital Fund VI/
Dangaard, al seguente indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale Concorrenza
Protocollo Concentrazioni
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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Documenti COM diversi dalle proposte legislative adottati dalla Commissione

(2006/C 130/05)

Documento Parte Data Titolo

COM(2006) 19 25.1.2006 Comunicazione della Commissione al Consiglio, al Parlamento
europeo, al Comitato economico e sociale europeo e al Comitato
delle regioni Il programma tematico «Attori non statali e autorità
locali nello sviluppo»

COM(2006) 85 2.3.2006 Comunicazione della Commissione al Consiglio e al Parlamento
europeo — Finanziamento dello sviluppo ed efficacia degli aiuti —
Le sfide poste dall'aumento degli aiuti UE nel periodo 2006-2010

COM(2006) 88 2.3.2006 Comunicazione della Commissione al Consiglio e al Parlamento
europeo rafforzare l'impatto europeo: un quadro comune per l'ela-
borazione dei documenti di strategia nazionale e la programma-
zione pluriennale comune

COM(2006) 134 17.3.2006 Comunicazione della Commissione — Rinnovare la politica comu-
nitaria per il turismo: una partnership più forte per il turismo
europeo

COM(2006) 159 4.4.2006 Comunicazione della Commissione — Orientamenti relativi al
distacco di lavoratori nell'ambito della prestazione di servizi

COM(2006) 164 12.4.2006 Relazione della Commissione sull'attuazione della Direttiva
79/409/CEE concernente la conservazione degli uccelli selvatici —
Parte I — Relazione di sintesi sui progressi generali compiuti
Aggiornamento per il periodo 1999-2001

Questi testi sono disponibili su: EUR-Lex: http://europa.eu.int/eur-lex/lex/
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Non opposizione ad un'operazione di concentrazione notificata

(Caso n. COMP/M.4189 — Deutsche Bank/Lone Star/Vivanco Gruppe)

(2006/C 130/06)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

Il 4.5.2006 la Commissione ha deciso di non opporsi alla suddetta operazione di concentrazione notificata
e di dichiararla compatibile con il mercato comune. La decisione si basa sull'articolo 6, paragrafo 1, lettera
b), del regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio. Il testo integrale della decisione è disponibile unica-
mente in lingua inglese e verrà reso pubblico dopo che gli eventuali segreti commerciali in esso contenuti
saranno stati espunti. Il testo della decisione sarà disponibile:

— sul sito Internet di Europa nella sezione dedicata alla concorrenza (http://ec.europa.eu/comm/competi-
tion/mergers/cases/). Il sito offre varie modalità per la ricerca delle singole decisioni, tra cui indici per
società, per numero del caso, per data e per settore,

— in formato elettronico sul sito EUR-Lex, al documento n.32006M4189. EUR-Lex è il sistema di accesso
in rete al diritto comunitario. (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex)
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II

(Atti preparatori)

COMMISSIONE

Proposte legislative adottate dalla Commissione

(2006/C 130/07)

Documento Parte Data Titolo

COM(2006) 94 7.3.2006 Proposta modificata di Regolamento del Parlamento europeo e del
Consiglio relativo all'istituzione di un gruppo europeo di coopera-
zione territoriale (GECT)

COM(2006) 99 1 8.3.2006 Proposta di Decisione del Consiglio relativa al sistema delle risorse
proprie delle Comunità europee (…/…/CE, Euratom)

COM(2006) 110 10.3.2006 Proposta modificata di Regolamento del Consiglio che modifica il
regolamento (CE) n. 1030/2002 che istituisce un modello uniforme
per i permessi di soggiorno rilasciati a cittadini di paesi terzi

COM(2006) 113 1 14.3.2006 Proposta di Decisione del Consiglio relativa alla firma e all'applica-
zione provvisoria dell'accordo multilaterale tra la Repubblica di
Albania, la Bosnia-Erzegovina, la Repubblica di Bulgaria, la Repub-
blica di Croazia, la Comunità europea, la Repubblica d'Islanda, l'ex
Repubblica iugoslava di Macedonia, il Regno di Norvegia, la Serbia
e Montenegro, la Romania e la Missione delle Nazioni Unite per
l'amministrazione ad interim nel Kosovo sull'istituzione di uno
Spazio aereo comune europeo (ECAA)

COM(2006) 113 2 14.3.2006 Proposta di Decisione del Consiglio relativa alla conclusione dell'ac-
cordo multilaterale tra la Repubblica di Albania, la Bosnia-Erzego-
vina, la Repubblica di Bulgaria, la Repubblica di Croazia, la Comu-
nità europea, la Repubblica d'Islanda, l'ex Repubblica iugoslava di
Macedonia, il Regno di Norvegia, la Serbia e Montenegro, la
Romania e la Missione delle Nazioni Unite per l'amministrazione ad
interim nel Kosovo sull'istituzione di uno Spazio aereo comune
europeo (ECAA)

COM(2006) 132 17.3.2006 Proposta di Decisione del Consiglio relativa alla posizione che la
Comunità deve assumere nel Consiglio dei ministri ACP-CE riguardo
al quadro finanziario pluriennale per il periodo 2008-2013 e alle
modifiche da apportare all'accordo di revisione dell'accordo di
partenariato tra i membri del gruppo degli Stati dell'Africa, dei
Caraibi e del Pacifico, da una parte, e la Comunità europea e i suoi
Stati membri, dall'altra, firmato a Cotonou il 23 giugno 2000 e rive-
duto a Lussemburgo il 25 giugno 2005

COM(2006) 152 1 4.4.2006 Proposta di Decisione del Consiglio recante adattamento dell'atto di
adesione della Bulgaria e della Romania per quanto riguarda lo
sviluppo rurale
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Documento Parte Data Titolo

COM(2006) 152 2 4.4.2006 Proposta di Decisione del Consiglio recante adattamento dell'alle-
gato VIII dell'atto di adesione della Bulgaria della Romania

COM(2006) 162 6.4.2006 Proposta di Regolamento del Consiglio recante modifica del regola-
mento (CE) n. 2667/2000 relativo all'Agenzia europea per la rico-
struzione

COM(2006) 165 12.4.2006 Proposta di Regolamento del Consiglio che istituisce un dazio anti-
dumping definitivo sulle importazioni di magnesite calcinata a
morte (sinterizzata) originaria della Repubblica popolare cinese

COM(2006) 169 1 21.4.2006 Proposta d Decisione del Consiglio e dei rappresentanti dei governi
degli Stati Membri dell'Unione europea, riuniti in sede di Consiglio
concernente la firma e l'applicazione provvisoria dell'Accordo sui
trasporti aerei tra la Comunità europea e i suoi Stati Membri, da un
lato, e gli Stati Uniti d'America, dall'altro

COM(2006) 169 2 21.4.2006 Proposta di Decisione del Consiglio e dei rappresentanti dei governi
degli Stati Membri dell'Unione europea, riuniti in sede di Consiglio
concernente la conclusione dell'Accordo sui trasporti aerei tra la
Comunità europea e i suoi Stati Membri, da un lato, e gli Stati Uniti
d'America, dall'altro

COM(2006) 170 25.4.2006 Proposta di Decisione del Consiglio sulla conclusione, a nome della
Comunità europea, del Protocollo della Convenzione alpina sull'a-
gricoltura di montagna

COM(2006) 171 12.4.2006 Proposta modificata di Direttiva del Parlamento europeo e del
Consiglio che reca disposizioni sulle quantità nominali dei prodotti
in imballaggi preconfezionati, abroga le direttive 75/106/CEE e
80/232/CEE del Consiglio e modifica la direttiva 76/211/CEE

COM(2006) 172 24.4.2006 Proposta di Regolamento (CE, Euratom) deL Consiglio recante
adeguamento dei coefficienti correttori applicabili alle retribuzioni e
alle pensioni dei funzionari e altri agenti delle Comunità europee

COM(2006) 176 26.4.2006 Proposta di Regolamento del Consiglio che modifica il regolamento
(CE) n. 2505/96 recante apertura e modalità di gestione di contin-
genti tariffari comunitari autonomi per taluni prodotti agricoli e
industriali

COM(2006) 178 1 26.4.2006 Proposta di Decisione del Consiglio relativa alla firma, a nome della
Comunità europea, di una convenzione fra la Comunità europea e
la Repubblica d'Islanda e il Regno di Norvegia recante le modalità di
partecipazione di tali Stati all'Agenzia europea per la gestione della
cooperazione operativa alle frontiere esterne degli Stati membri
dell'Unione europea

COM(2006) 178 2 26.4.2006 Proposta di Decisione del Consiglio relativa alla conclusione, a
nome della Comunità europea, di una convenzione fra la Comunità
europea e la Repubblica d'Islanda e il Regno di Norvegia recante le
modalità di partecipazione di tali Stati all'Agenzia europea per la
gestione della cooperazione operativa alle frontiere esterne degli
Stati Membri dell'Unione europea

COM(2006) 180 1 27.4.2006 Proposta di Decisione del Consiglio relativa alla firma dell'accordo
tra la Comunità europea e gli Stati Uniti d'America che rinnova il
programma di cooperazione nel settore dell'istruzione terziaria e
dell'istruzione e formazione professionali
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Documento Parte Data Titolo

COM(2006) 180 2 27.4.2006 Proposta di Decisione del Consiglio relativa alla conclusione dell'ac-
cordo tra la Comunità europea e gli Stati Uniti d'America che
rinnova il programma di cooperazione nel settore dell'istruzione
terziaria e dell'istruzione e formazione professionali

COM(2006) 188 1 26.4.2006 Proposta di Decisione del Consiglio relativa alla firma dell'accordo
di facilitazione del rilascio dei visti per soggiorni di breve durata tra
la Comunità europea e la Federazione russa

COM(2006) 188 2 26.4.2006 Proposta di Decisione del Consiglio relativa alla conclusione dell'ac-
cordo di facilitazione del rilascio dei visti per soggiorni di breve
durata tra la Comunità europea e la Federazione russa

COM(2006) 191 1 27.4.2006 Proposta di Decisione del Consiglio relativa alla firma dell'accordo
di riammissione fra la Comunità europea e la Federazione russa

COM(2006) 191 2 27.4.2006 Proposta di Decisione del Consiglio relativa alla conclusione dell'ac-
cordo di riammissione fra la Comunità europea e la Federazione
russa

COM(2006) 192 27.4.2006 Proposta di Regolamento del Consiglio che rinnova le misure restrit-
tive nei confronti della Birmania/Myanmar e abroga il regolamento
(CE) n. 798/2004

Questi testi sono disponibili su: EUR-Lex: http://europa.eu.int/eur-lex/lex/
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III

(Informazioni)

COMMISSIONE

Invito a presentare proposte per azioni nel settore dell'energia nel quadro del programma «Energia
Intelligente-Europa» (Decisione n. 1230/2003/CE del Parlamento europeo ed del Consiglio del

26.6.2003, GU L 176 del 15.7.2003)

(2006/C 130/08)

L'Agenzia Esecutiva per l'Energia Intelligente (IEEA) pubblica un invito a presentare proposte nell'ambito
del programma di lavoro 2006 di «Energia Intelligente — Europa». Il termine ultimo per la presentazione
delle proposte è il 31 ottobre 2006 per tutte le azioni.

Per informazioni sull'invito e sulle modalità per la presentazione dei progetti, visitare il sito web:

http://ec.europa.eu/energy/intelligent/call_for_proposals/index_en.htm

È possibile contattare l'helpdesk del programma «Energia Intelligente Europa» al seguente indirizzo:

http://ec.europa.eu/energy/intelligent/contact/index_en.htm
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Convenzione delle Alpi — Avviso di posto vacante di segretario generale

(2006/C 130/09)

Il posto di segretario generale della Convenzione delle Alpi è vacante. Informazioni dettagliate sono dispo-
nibili sul sito web http://www.conventionalpine.org
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